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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem
par Ministru kabineta noteikumu projektu “Grozījumi Ministru kabineta 2015.gada 2.jūnija noteikumos Nr. 279 

“Ceļu satiksmes noteikumi”” (VSS-335)
I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr.
 p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu
Datums     15.04.2021.; 18.06.2021.
Saskaņošanas dalībnieki 
Tieslietu ministrija, Finanšu ministrija, Zemkopības ministrija
Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu 


institūciju) iebildumus 
Tieslietu ministrija.
Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz 
 

sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu


piedalīties elektroniskajā saskaņošanā 



Saskaņošanas dalībnieki izskatīja precizēto Ministru kabineta noteikumu projektu.
II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta

	Nr. P.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Ministrijas (citas institūcijas) viedoklis par izteikto iebildumu (attiecīgi norādot, vai iebildums ir ņemts vērā, noraidīts vai panākta vienošanās starpinstitūciju sanāksmē)
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija vai atsauce uz starpinstitūciju sanāksmes protokola punktu, kurā ir formulēta attiecīgā punkta (panta) redakcija vai atšķirīgie viedokļi par konkrēto punktu (pantu)

	1.
	1.Papildināt noteikumus ar 2.5.2 apakšpunktu šādā redakcijā:

“2.5.2 bezemisiju lielas noslodzes transportlīdzeklis - lielas noslodzes transportlīdzeklis bez iekšdedzes motora vai ar iekšdedzes motoru, kura emisijas ir mazākas nekā 1 g CO2/kWh, kā noteikts saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 18.jūnija Regulu (EK) Nr. 595/2009 par mehānisko transportlīdzekļu un motoru tipa apstiprinājumu attiecībā uz lielas celtspējas/kravnesības transportlīdzekļu radītām emisijām (Euro VI) un par grozījumiem Regulā (EK) Nr. 715/2007 un Direktīvā 2007/46/EK un par Direktīvu 80/1269/EEK, 2005/55/EK un 2005/78/EK atcelšanu un tās īstenošanas pasākumiem, vai kura emisijas ir mazākas nekā 1 g CO2/km, kā noteikts saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 20.jūnija Regulu (EK) Nr. 715/2007 par tipa apstiprinājumu mehāniskiem transportlīdzekļiem attiecībā uz emisijām no vieglajiem pasažieru un komerciālajiem transportlīdzekļiem (“Euro 5” un “Euro 6”) un par piekļuvi transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai un tās īstenošanas pasākumiem;”;


	Tieslietu ministrijas 2021.gada 30.aprīļa atzinums Nr. 1-9.1/478
1.  Vēršam uzmanību, ka noteikumu projekta 1. punktā ietvertajā Ministru kabineta 2015. gada 2. jūnija noteikumu Nr. 279 "Ceļu satiksmes noteikumi" (turpmāk – noteikumi Nr. 279) 2.5.2 apakšpunktā pārrakstīta Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 20. jūnija Regulas (ES) 2019/1242 par CO2 emisiju standartu noteikšanu jauniem lielas noslodzes transportlīdzekļiem un ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 595/2009 un (ES) 2018/956 un Padomes Direktīvu 96/53/EK (turpmāk – regula Nr. 2019/1242) 3. panta 11. punktā ietvertā bezemisiju lielas noslodzes transportlīdzekļa definīcija. Saistībā ar minēto norādām, ka saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 288. panta otro daļu regulas ir vispārpiemērojamas. Tās uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojamas visās dalībvalstīs. Regulas ir aizliegts pārņemt nacionālajos tiesību aktos un tās automātiski kļūst par nacionālās tiesību sistēmas sastāvdaļu. Regulu pārņemšanas aizliegums ir noteikts Eiropas Savienības Tiesas spriedumā lietā Nr. 39/72 "Komisija pret Itāliju", kur tiesa noteica, ka regula automātiski ir nacionālās tiesiskās sistēmas sastāvdaļa. Tādēļ ir prettiesiski tādi nacionālie regulas normas īstenošanas mehānismi, kas rada šķēršļus regulas tiešam efektam un apdraud vienlaicīgu un vienādu tās piemērošanu Eiropas Savienībā, bet tai pašā laikā ir jānodrošina to tiešā piemērošana katrā dalībvalstī. Tas nozīmē, ka dalībvalstij ir pienākums nodrošināt tādu normatīvo bāzi, lai regulas būtu iespējams tieši piemērot. Tātad dalībvalsts izstrādā tiesību aktus regulas piemērošanai tikai gadījumos, ja regulā ir tieši paredzēts dalībvalstij kāds konkrēts pienākums, piemēram, jānosaka kompetentā vai atbildīgā iestāde, jāparedz sankcijas vai sods par regulas normu pārkāpumu vai nepildīšanu, jānosaka administratīvā procedūra regulā noteikto pasākumu īstenošanai u.tml. Ievērojot, ka vienīgais regulu ieviešanas veids nacionālajos normatīvajos aktos ir atsauču veidošana uz tām, lūdzam precizēt noteikumu projektā ietverto regulējumu, nodrošinot, ka noteikumu projektā netiek dublētas regulas Nr. 2019/1242 prasības un tā vietā noteiktumu projeka normā ietvert atsauci uz konkrēto regulas normu atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu Nr. 108 "Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi" 172. punktam.
	Iebildums ņemts vērā.
 Ar Regulu (ES) 2019/1242 tiek grozīta Direktīva 96/53/EK, kas izrietoši no Eiropas Komisijas 2021.gada 26.marta vēstulē MOVE.DDG2.C.1/JC/AG/(2021)2335528 prasīto, nozīmē,  ka, tā kā Regula groza Direktīvu,  tad šādos gadījumos, kad ar regulām tiek grozītas direktīvu normas, svarīgi ņemt vērā, ka normas, kas skar direktīvas, ir jāpārņem nacionālajā tiesību sistēmā tādā pašā veidā, kā to dara direktīvu pārņemšanas gadījumos. Jo, neskatoties uz to, ka konkrētās direktīvas normu grozījumi ir ietverti regulā, atšķirībā no pašas regulas normām tie nav tieši piemērojami. Attiecībā uz regulās ietverto pilnvarojumu ES dalībvalstīm veikt noteiktus pasākumus svarīgi ņemt vērā, ka šāds pilnvarojums var būt adresēts tieši ES dalībvalstij.
	1.Papildināt noteikumus ar 2.5.2 apakšpunktu šādā redakcijā:

“2.5.2 bezemisiju lielas noslodzes transportlīdzeklis - bezemisiju lielas noslodzes transportlīdzeklis kā definēts Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 20. jūnija Regulas (ES) 2019/1242 par CO2 emisiju standartu noteikšanu jauniem lielas noslodzes transportlīdzekļiem un ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 595/2009 un (ES) 2018/956 un Padomes Direktīvu 96/53/EK 3. panta 11. punktā;



	2. 
	Skatīt noteikumu projektu.
	2. Vēršam uzmanību, ka direktīvas Nr. 96/53/EK I pielikuma 2.2.1. apakšpunkts paredz divasu mehānisko transportlīdzekļu ar trīsasu piekabēm un trīsasu mehānisko transportlīdzekļu ar trīsasu piekabēm maksimāli pieļaujamo svaru. Savukārt noteikumu projekta 2. punktā izteiktais noteikumu Nr. 279 2. pielikuma 8.6.–8.8. apakšpunkts paredz transportlīdzekļu sastāvu ar piekabi, kas sastāv no divasu automobiļa un trīsasu vai vairākasu piekabes vai trīsasu automobiļa un divasu vai vairākasu piekabes, maksimāli pieļaujamo svaru. Ievērojot minēto, lūdzam precizēt noteikumu projektu, atbilstoši salāgojot attiecīgos transportlīdzekļa veidus vai noteikumu projekta anotācijā sniegt atbilstošu skaidrojumu par direktīvas Nr. 96/53/EK I pielikuma 2.2.1. apakšpunkta prasību pārņemšanu.
	Panākta vienošanās.
Pamatojums:

Direktīva paredz noteikt divasu mehānisko transportlīdzekļu ar trīsasu piekabēm un trīsasu mehānisko transportlīdzekļu ar trīsasu piekabēm maksimāli pieļaujamo svaru, bet Latvijā ceļu satiksmē atsevišķos gadījumos tiek izmantoti arī iepriekšminēto vilcēju savienojumi ar četrasu  piekabēm, kuru izmantošanu neaptver Direktīvas regulējums. Līdz ar to, lai noteiktu šādiem transportlīdzekļu sastāviem maksimāli pieļaujamo svaru, uz tiem tiek attiecināmi  divasu mehānisko transportlīdzekļu ar trīsasu piekabēm un trīsasu mehānisko transportlīdzekļu ar trīsasu piekabēm noteiktie lielumi. 
	Skatīt precizēto noteikumu projektu.

	3.
	Skatīt noteikumu projektu.
	3. Vēršam uzmanību, ka Padomes 1996. gada 25. jūlija Direktīvas Nr. 96/53/EK, ar kuru paredz noteiktu Kopienā izmantotu transportlīdzekļu maksimālos pieļaujamos gabarītus iekšzemes un starptautiskajos autopārvadājumos, kā arī šo transportlīdzekļu maksimālo pieļaujamo masu starptautiskajos autopārvadājumos (turpmāk – direktīva Nr. 96/53/EK), 9.a panta 1. punkts paredz, ka ar mērķi uzlabot energoefektivitāti, jo īpaši attiecībā uz kabīņu aerodinamikas rādītājiem, kā arī ceļu satiksmes drošību, transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kas izpilda 2. punktā noteiktās prasības un atbilst Direktīvai 2007/46/EK, var pārsniegt maksimālos garumus, kuri noteikti šīs direktīvas I pielikuma 1.1. punktā, ar noteikumu, ka tiem ir tādas kabīnes, kas uzlabo to aerodinamikas rādītājus, energoefektivitāti un drošības rādītājus. Transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kas aprīkoti ar tādām kabīnēm, atbilst šīs direktīvas I pielikuma 1.5. punktam, un jebkāda maksimālo garumu pārsniegšana nerada minēto transportlīdzekļu kravietilpības palielinājumu. Attiecīgi secināms, ka viena no prasībām, kas izriet no minētā direktīvas punkta paredz, ka transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kas aprīkoti ar noteiktām kabīnēm, atbilst prasībai, ka ikvienam kustībā esošam mehāniskajam transportlīdzeklim vai mehānisko transportlīdzekļu sastāvam ir jāspēj pagriezties pa apli ar ārējo rādiusu 12,50 m un iekšējo rādiusu 5,30 m, ko paredz minētās direktīvas I pielikuma 1.5. punkts. Tomēr norādām, ka noteikumu projekts šādu nosacījumu šobrīd neparedz. Ievērojot minēto, lūdzam izvērtēt un papildināt noteikumu projektu ar atbilstošu tiesisko regulējumu, kas paredz, ka noteikumu projekta 2. punktā izteiktā noteikumu Nr. 279 2. pielikuma 4. punkta prasībām atbilst transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kas aprīkoti ar kabīnēm, kuras minētas šo noteikumu 2. pielikuma 19. punktā, vai noteikumu projekta anotācijā sniegt atbilstošu skaidrojumu par direktīvas Nr. 96/53/EK 9.a panta 1. punkta prasību pārņemšanu.

	Panākta vienošanās.
Pamatojums:
Direktīvas 9.a panta 1. punkts par to, ka transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kas aprīkoti ar aerodinamiskajām kabīnēm var pārsniegt maksimālos garumus ir pārņemts ar projekta 3.punktu (2.pielikuma tabulas 19.punktu). Šajā projekta punktā nav ietverta norma par to, ka šādiem transportlīdzekļiem vai to sastāviem ir pieļaujamas atkāpes no 4. punktā noteiktajiem apgriešanās radiusiem. Līdz ar to Direktīvas prasības ir pārņemtas korekti. 

	Skatīt precizēto noteikumu projektu.


	4.
	19. Maksimālos garumus, kas noteikti šā pielikuma 1. punktā, ievērojot, to, ka netiek radīts transportlīdzekļu vai transportlīdzekļu sastāvu kravietilpības palielinājums, var pārsniegt transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kuriem ir atbilstoši Regulai (ES) Nr. 1230/2012 izgatavotas kabīnes, kas uzlabo to aerodinamikas rādītājus, energoefektivitāti un drošības rādītājus. Minēto atbilstību apliecina uz transportlīdzekļa izgatavotāja plāksnītes norādīta attiecīga informācija.”
	4. Lūdzam noteikumu projekta 2. punktā izteiktajā noteikumu Nr. 279 2. pielikuma 19. punktā paredzēto atsauci uz Komisijas 2012. gada 12. decembra Regulu (ES) Nr. 1230/2012, ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 661/2009 par tipa apstiprināšanas prasībām attiecībā uz mehānisko transportlīdzekļu un to piekabju masu un gabarītiem un groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/46/EK (turpmāk – regula Nr. 1230/2012), noformēt atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu Nr. 108 "Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi" 170.-172. punktam, atsaucē uz šo regulu norādot šādu informāciju: institūcija (Komisija, Padome, Eiropas Parlaments), kas izdevusi attiecīgo tiesību aktu; tiesību akta pieņemšanas datums; veids (regula, direktīva, lēmums); numurs un nosaukums atbilstoši tiesību akta nosaukumam latviešu valodā EUR-Lex datu bāzē. 

Vienlaikus lūdzam noteikumu projektā atsaukties uz konkrētām regulas Nr. 1230/2012 vienībām, tādējādi atvieglojot noteikumu projekta 2. punktā izteiktā noteikumu Nr. 279 2. pielikuma 19. punkta piemērošanu praksē.

	Iebildums ņemts vērā


	19. Maksimālos garumus, kas noteikti šā pielikuma 1. punktā, ievērojot, to, ka netiek radīts transportlīdzekļu vai transportlīdzekļu sastāvu kravietilpības palielinājums, var pārsniegt transportlīdzekļi vai transportlīdzekļu sastāvi, kuriem ir atbilstoši Komisijas 2012. gada 12. decembra Regulas (ES) Nr. 1230/2012, ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 661/2009 par tipa apstiprināšanas prasībām attiecībā uz mehānisko transportlīdzekļu un to piekabju masu un gabarītiem un groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/46/EK I pielikumam izgatavotas kabīnes, kas uzlabo to aerodinamikas rādītājus, energoefektivitāti un drošības rādītājus. Minēto atbilstību apliecina uz transportlīdzekļa izgatavotāja plāksnītes norādīta attiecīga informācija.”

	5.
	Skatīt noteikumu projektu un anotāciju.
	5. Lūdzam izvērtēt un papildināt noteikumu projekta anotācijas V sadaļas 1. tabulu ar informāciju par regulas Nr. 2019/1242 20. panta 2. punktā izteiktajā direktīvas Nr. 96/53/EK 10.b pantā paredzēto prasību pārņemšanu, ievērojot Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijas Nr. 19 "Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība" (turpmāk – instrukcija Nr. 19) 56. punktu. 

Tāpat līdzīgi lūdzam papildināt noteikumu projekta anotācijas V sadaļas 1. tabulu ar informāciju par direktīvas Nr. 96/53/EK 9.a panta 2. punkta prasību pārņemšanu.

Kā arī lūdzam detalizēt šobrīd noteikumu projekta anotācijas V sadaļas 1. tabulā ietverto informāciju par regulas Nr. 2019/1242 20. panta 3. punktā izteiktā direktīvas Nr. 96/53/EK 1. pielikuma prasību pārņemšanu, attiecīgām direktīvas pielikuma vienībām iepretim atspoguļojot tām korespondējošās noteikumu projekta vienības, tādējādi nodrošinot, ka kāda no minētās direktīvas prasībām nejaušības pēc nepaliek nepārņemta vai veids, kādā to plāno pārņemt, nav neatbilstošs.

Nepieciešamības gadījumā lūdzam atbilstoši precizēt (papildināt) noteikumu projektu.

	Iebildums ņemts vērā

Papildināta noteikumu projekta anotācija

Direktīvas Nr. 96/53/EK 9.a 2.punkts ir par tipa apstiprinājumu transportlīdzekļiem, kas pārsniedz norādītos garumu sar  mērķi uzlabot energoefektivitāti, jo īpaši attiecībā uz kabīņu aerodinamikas rādītājiem. Tipa apstiprinājums šādiem transportlīdzekļiem tiek noteikts saskaņā ar Ministru kabineta 2009.gada 22.decembra noteikumiem Nr.1494 “Mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanas noteikumi”, jo īpaši, ar 11.pielikuma 1.sadaļas 48.punktu.
	2. Papildināt noteikumus ar 194.3 apakšpunktu šādā redakcijā:

“194.3 Ar alternatīvu degvielu darbināmi vai bezemisiju transportlīdzekļi atbilst 2. pielikuma 9. – 11. punktos norādītajām maksimāli pieļaujamajām ass slodzes robežvērtībām. .Papildu svaru, kas vajadzīgs ar alternatīvu degvielu darbināmiem vai bezemisiju transportlīdzekļiem, nosaka, pamatojoties uz dokumentāciju, ko sniedz izgatavotājs, kad attiecīgajam transportlīdzeklim tiek piešķirts tipa apstiprinājums. Minēto papildu svaru norāda oficiālajā pierādījumā, kas prasīts saskaņā ar normatīvajos aktos par mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanu noteiktajam.
Skatīt precizēto anotāciju.


	6.
	2.Papildināt noteikumus ar 194.3 apakšpunktu šādā redakcijā:
“194.3 Ar alternatīvu degvielu darbināmi vai bezemisiju transportlīdzekļi atbilst 2. pielikuma 9. – 11. punktos norādītajām maksimāli pieļaujamajām ass slodzes robežvērtībām. .Papildu svaru, kas vajadzīgs ar alternatīvu degvielu darbināmiem vai bezemisiju transportlīdzekļiem, nosaka, pamatojoties uz dokumentāciju, ko sniedz izgatavotājs, kad attiecīgajam transportlīdzeklim tiek piešķirts tipa apstiprinājums. Minēto papildu svaru norāda oficiālajā pierādījumā, kas prasīts saskaņā ar normatīvajos aktos par mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanu noteiktajam
	Tieslietu ministrijas 18.06.2021. atzinums

Noteikumu projekta 2. punktā norādīts, ka papildu svaru norāda oficiālajā pierādījumā, kas prasīts saskaņā normatīvajos aktos par mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanu noteiktajam. Vēršam uzmanību, ka Ministru kabineta 2009. gada 22. decembra noteikumos Nr. 1494 “Mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanas noteikumi” nav lietots termins “oficiālais pierādījums”. Attiecīgi tiesiskās noteiktības nolūkā lūdzam salāgot noteikumu projektā lietoto terminu ar minētajos Ministru kabineta noteikumos izmantoto (attiecīgi precizējot atsauci un līdz ar to atvieglojot noteikumu projekta 2. punkta piemērošanu praksē), noteikumu projekta anotācijas I sadaļas 2. punktā vienlaikus sniedzot skaidrojumu par noteikumu projekta 2. punkta būtību, nepieciešamību un mērķi.
 

	Iebildums ņemts vērā
	2.Papildināt noteikumus ar 194.3 apakšpunktu šādā redakcijā:
“194.3 Ar alternatīvu degvielu darbināmi vai bezemisiju transportlīdzekļi atbilst 2. pielikuma 9. – 11. punktos norādītajām maksimāli pieļaujamajām ass slodzes robežvērtībām. Papildu svaru, kas vajadzīgs ar alternatīvu degvielu darbināmiem vai bezemisiju transportlīdzekļiem, nosaka, pamatojoties uz dokumentāciju, ko sniedz izgatavotājs, kad attiecīgajam transportlīdzeklim tiek  piešķirts tipa apstiprinājums. Minēto papildu svaru norāda atbilstības sertifikātā, kas prasīts saskaņā ar normatīvajos aktos par mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanu noteiktajam.”
Skatīt precizēto anotāciju.
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